Air Conditioning
Technical Data

Concealed ceiling unit with high ESP
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| * Indoor Unit « FXMQ-MA9

1 Features

ESP up to 270, ideal for extra large sized spaces

« High external static pressure up to 270Pa facilitates using flexible « Discretely concealed in the ceiling: only the suction and discharge
ducts of varying lengths grilles are visible

« Large capacity unit: up to 31.5 kW heating capacity

Inverter

Wired remote
control

Home leave Fan only Auto cooling- Fan speed Dry programme Air filter Weekly timer Infrared remote
operation heating steps control
changeover

Centralised Auto-restart  Self diagnosis Drain pump kit
control

| « VRV Systems * FXMQ-MA9
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2 Specifications

2-1 Technical Specifications FXMQ200MA9 FXMQ250MA9
Cooling capacity Nom. kW 224(1) 28.0(1)
Heating capacity Nom. kW 25.0(2) 315(2)
Power input - 50Hz Cooling Nom. kW 1.294 1.465
Heating Nom. kW 1.294 1.465
Power input - 60Hz Cooling Nom. kW 1.490 1.684
Heating Nom. kw 1.490 1.684
Dimensions Unit Height mm 470
Width mm 1,380
Depth mm 1,100
Weight Unit kg 137
Casing Material Galvanised steel plate
Heat exchanger Rows | Quantity 3
Fin pitch mm 2.0
Face area m? 0.68
Stages | Quantity 26
Fan Type Sirocco fan
Quantity 2
Air flow rate - 50Hz | Cooling | High m¥/min 58 72
Low m¥min 50 62
Air flow rate - 60Hz | Cooling | High m¥min 58 72
Low m¥min 50 62
External static High Pa 221 270
pressure - 50Hz | Nom, Pa 132 191
External static High Pa 270
pressure - 60Hz | Nom, Pa 132 147
Fan motor Quantity 2
Model D13/4G2DA1
Output High W 380
Drive Direct drive
Sound pressure level | Cooling High dBA 48
Low dBA 45
Refrigerant Type R-410A
Control Electronic expansion valve
Piping connections Liquid Type Flare connection
oD | mm 952
Gas Type Braze connection
oD | mm 19.1 22.2
Drain PS1B
Heat insulation Glass fiber
Sound absorbing insulation Glass fiber
Temperature control Microprocessor thermostat for cooling and heating
Safety devices ltem 01 Fuse
02 Fan motor thermal protection
Control systems Infrared remote control BRC4C65
Simplified wired remote control for hotel BRC2E52C (heat recovery type) / BRC3E52C (heat pump type)
applications
Wired remote control BRC1E52A/B / BRC1D52

Standard Accessories : Screws;

Standard Accessories : Connection pipes;

Standard Accessories : Installation and operation manual;
Standard Accessories : Clamps;

Standard Accessories : Sealing pads;
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2 Specifications

2-2 Electrical Specifications FXMQ200MA9 FXMQ250MA9
Power supply Name VE
Phase 1~
Frequency Hz 50/60
Voltage v 220-240/220
Voltage range Min. % -10
Max. % 10
Current - 50Hz Minimum circuit amps (MCA) A 8.1 9.0
Maximum fuse amps (MFA) A 15
Full load amps Total A 6.5 7.2
(FLA)
Current - 60Hz Minimum circuit amps (MCA) A 9.0 10.1
Maximum fuse amps (MFA) A 15
Full load amps Total A 7.2 8.1
(FLA)
Notes

(1) Cooling: indoor temp. 27°CDB, 19°CWB; outdoor temp. 35°CDB; equivalent piping length: 7.5m (horizontal)

(2) Heating: indoor temp. 20°CDB; outdoor temp. 7°CDB, 6°CWB; equivalent refrigerant piping: 7.5m (horizontal)

Capacities are net, including a deduction for cooling (an addition for heating) for indoor fan motor heat.

The external static pressure is changeable: change the connectors inside the electrical box, this pressure means: High static pressure - Standard
The air filter is not a standard accessory, but please mount it in the duct system of the suction side. Select its colorimetric method (gravity method) 50% or more.
Sound pressure levels are measured at 220V.

Reference acoustic pressure 0 dB = 20 Pa.

Sound values are measured in an anechoic room.

Operation sound differs with operation and ambient conditions

Voltage range: units are suitable for use on electrical systems where voltage supplied to unit terminal is not below or above listed range limits.
Maximum allowable voltage range variation between phases is 2%.

MCA/MFA: MCA = 1.25 x FLA

MFA <4 x FLA

Next lower standard fuse rating minimum 15A

Select wire size based on the value of MCA

Instead of a fuse, use a circuit breaker

| « VRV Systems * FXMQ-MA9
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3 Electrical data
3 -1 Electrical Data

FXMQ-MA9
Units Power supply IFM Input (W)
Model Type Hz Volts Voltage range MCA MFA kw RLA Cooling Heating
FXMQ200MA9 8.1 15 0.380x2 65 1294 1294
VE 50 220240 a2 i
FXMQ250MA9 : 9.0 15 0.380x2 72 1465 1465
FXMQ200MA9 e © - Max. 242V 9.0 15 0.380x2 72 1490 1490
FXMQ250MAS Min. 198V 101 15 0380 x2 81 1684 1684
I notes
1. Voltage range
Units are suitable for use on electrical systems where the voltage supplied to the unit terminals is not below or above listed range limits.
2. Maximum allowable voltage unbalance between phases is 2%.
3. MCA/MFA
MCA=1.25xFLA
MFA<4xFLA
(next lower standard fuse rating, min.15A)
4. Select wire size based on the MCA.
5. Instead of fuse, use circuit breaker.
I svmeoLs
MCA  : Min. Circuit Amps. (A)
MFA  : Max. Fuse Amps. (See note 5)
kw : Fan Motor Rated Output (kW)
FLA  :Full Load Amps. (A)
IFM :Indoor Fan Motor.
4D040330A
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4 Safety device settings
4 -1 Safety Device Settings

FXMQ-MA9
Safety devices 200 250
PC board fuse 250V 10A 250V 10A
Fan motor thermal fuse °C
o OFF: 135 OFF: 135
Fan motor thermal protector C (ON: 87 %) (ON: 87 %)

3D034597J

| « VRV Systems * FXMQ-MA9



5

| 7 pArkin « Indoor Unit « FXMQ-MA9

Options

5-1 Options

FXMQ-MA9
Type
No. tem FXMQ-MA9
Infrared [ HP BRC4C62
Remote control [ cio BRC4C64
Wired BRC1C62 + BRC1D61 « BRC1E61
Simplified remote control BRC2C51
Remote control for hotel use BRC3A61
Adapter for wiring KPR1B61
5-1 Wiring adapter for electrical appendices (1) KRP2A61
5-1 Wiring adapter for electrical appendices (2) KRP4AA51
Remote sensor KRCS01-1B
Installation box for adapter PCB. -
Central remote control DCS302CA61
8-1 Electrical box with earth terminal (3 blocks) KJB311AA
Unified on/off controller DCS301BAG1
9-1 Electrical box with earth terminal (2 blocks) KJB212AA
9-2 Noise filter (for electromagnetic interface use only) KEK26-1A
10 Schedule timer DST301BA61
External control adapter for outdoor unit (must be installed on indoor units) DTA104A61
12 Simplified remote control (with operation mode selector button) ;
Note 7
13 Simplified remote control (without operation mode selector button) }
Note 7
14 Digital input adapter }
Note 8
I notes
1. Installation box (No. 7) is necessary for each adapter marked *.
2. Up to 2 adapters can be fixed for each installation box.
3. Only one installation box can be installed for each indoor unit.
4. Up to 2 installation boxes can be installed for each indoor unit.
5. Installation box (No. 7) is necessary for second adapter.
6. Inslallation box (No. 7) is necessary for each adapter.
7. Included languages are:
Language pack 1: english, german, french, dutch, spanish, italian and portuguese.
With PC cable EKPCCAB3 in combination with the updater PC software, you can additionally change the language to:
Language pack 2: english, bulgarian, croatian, czech, hungarian, romanian and slovenian.
Language pack 3: english, greek, polish, russian, serbian, slovak and turkish.
8. Only possible in combination with simplified remote control BRC2/3E52C7.
3D034600G
FXMQ-MA9
Model Duct Type
Item FXMQ200MA9 FXMQ250MA9
; . Type KDU30L250VE
Drain pump kit
Z No. 7980500
Type KAFJ372L.280
65%
AS No. AS3600873
High efficiency filter
Type KAFJ373L.280
90%
AS No. AS36000873
) Type KDJ3705L.280
Filter chamber
AS No. AS3600874
_ ) Type KAFJ371L280
Long life replacement filter
AS No. AS3600872
3D040334C
I note
1. See the latest for the modification marks.
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6 Capacity tables

6 -1 Cooling Capacity Tables

FXMQ-MA9
TC: Total capacity;kW — SHC: Sensible capacity;kW
Indoor air temperature

o ] ) Outdoor 14.0WB 16.0WB 18.0WB 19.0WB 20.0WB 22.0WB 24.0WB
UnitSize | Nominalcapaciy | 2rtemp- 20.0DB 23.00B 26.00B 27.0DB 28.0DB 30.0DB 32.00B
°CDB TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC | TC | SHC

200 224 35.0 15.1 134 18.0 14.9 21.0 16.3 224 16.8 23.6 17.0 24.2 16.1 246 154
250 28.0 35.0 18.9 16.9 225 18.5 26.2 204 28.0 20.9 29.5 21.1 30.2 20.2 30.8 194
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 Indoor Unit « FXMQ-MA9

6 - 2 Heating Capacity Tables

FXMQ-MA9
Outdoor Indoor air temperature °CDB
Unit Size Nominal capacity air temperature 16.0 18.0 20.0 21.0 22.0 24.0
°CDB °CWB kW kW kW kW kW kW
200 25.0 7.0 6.0 26.2 26.2 25.0 24.2 234 21.8
250 315 7.0 6.0 33.1 33.0 31.5 30.5 29.5 275
| + VRV Systems » FXMQ-MA9
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6 Capacity tables
6 - 3 Capacity Correction Factor

FXMQ-MA9
Capacity correction factor Te = 9°C
indoor ai 14.0 °CWB 16.0 °CWB 18.0 °CWB 19.0 °CWB 200 “CWB 220°CWB 240 °CWB
temperature 20.0°CDB 23.0°CDB 26.0°CDB 27.0°CDB 28.0°CDB 30.0°CDB 32.0°CDB
TC 0679 0.701 0.762 0.788 0.810 0.836 0.859
FXMQ200MA SHF 1136 1164 1109 1.085 1.070 1.060 1.051
TC 0687 0717 0.781 0.800 0.815 0.841 0.864
FXMQ250MA9 SHF 1129 1151 1.099 1.081 1.069 1.053 1.056

I NOTES - ANMERKUNGEN - ZNHEIWOEIG - NOTAS - REMARQUES - NOTE - OPMERKINGEN - TpuMeyaHus - NOTLAR

How to use this table:

Capacity: Total capacity for High sensible mode = Total capacity for normal capacity table X TC ratio.

SHF:  SHF for High sensible mode = SHF for normal capacity table X SHF ratio.
In case of SHF is bigger than 1, SHF is “1”

When selecting units for mixed (RA DX indoor units + VRV DX indoor unit),

. Correction C, corresponds with Te = 9°C TC ratio value for each type of Indoor unit,
depending on indoor ambient design temperature X/Y °CDB/°CWB

. Correction C, corresponds with Te = 9°C TC ratio value for each type of indoor unit,
depending on indoor ambient temperature 29/19 °CDB/°CWB

So verwenden Sie diese Tabelle:

Leistung:Gesamtleistung (GL) fir hochfiihlbaren Leistungsmodus = Gesamtleistung fiir normale

Leistungstabelle x GL-Verhaltnis.

SHF:  SHF fiir hochfiihlbaren Leistungsmodus = SHF fiir normale Leistungstabelle x SHF-Verhéltnis.
Fir den Fall, dass SHF groRer als 1 ist, wird SHF als “1” angenommen.

Bei Auswahl gemischter Gerate (RA DX-Innengerét + VRV DX-Innengerét),

. Korrektur C, entspricht dem GL-Verhéltniswert fiir Te = 9 °C fiir jeden Innengertetyp, in
Abhangigkeit von der Innen-Entwurfstemperatur X/Y °C TK/°C FK
. Korrektur C, entspricht dem GL-Verhaltniswert fiir Te = 9 °C fiir jeden Innengerétetyp, in

Abhangigkeit von der Innentemperatur 29/19 °C TK/°C FK

Mwg Ba XpnaIKoTIOINCETE AUTO TOV TTivaKA:

Amodoan: Zuvolikr amddoan yia Aeimoupyia uynAng euaioBnaiag = ZuvoAikr amédoon yia Adyo X

TC mivaka kavovikig amédoang.

SHF:  SHF yia Aerroupyia uynAng evaiobnaiag = SHF yia Adyo X SHF mrivaka kavovikrg amédoong.
Zmv mepitTwaon mou 1o SHF eivar peyaAuTepo amd 1, 1o SHF eivar “1”

Karé v emAoyr povadwy yia ouvduaopd (eawrepikég povadeg RA DX + eowrepikr povada VRV DX),

. To C, 816pBwang avriaoixei ot Te = 9°C TC mipr Adyou yia k&e T0TI0 EcwTepIKAG povadag,
avaoya pe TV EowTePIK Beppokpaaia oyediou epiBaioviog X/Y °CDB/°CWB

. To C,816pBwang aviaToixei ot Te = 9°C TC Tipr Adyou yia kaBe TUTIO ECWTEPIKAG HOVABAG,
avaoya pe TV EoWTEPIK Beppokpaaia mepiBarovtog 29/19 °CDB/°CWB

Como utilizar esta tabla:
Capacidad: capacidad total para el modo sensible alto = capacidad total para relacion TC de tabla X
de capacidad normal.
SHF: SHF para modo sensible alto = SHF para relacion SHF de tabla X de capacidad normal.
En caso de que SHF sea superior a 1, SHF es “1”
Si se seleccionan unidades combinadas (Unidades interiores DX RA + unidades interiores DX VRV),

. La correccion C, corresponde a Te = 9°C valor de relacion TC para cada tipo de unidad
interior, en funcion de la temperatura de disefio ambiente interior X/Y °CBS/°CBH
. La correccion C, corresponde a Te = 9°C valor de relacion TC para cada tipo de unidad

interior, en funcion de la temperatura ambiente interior 29/19 °CBS/°CBH

Comment utiliser ce tableau :
Puissance :Puissance totale pour le mode haute sensibilité = Puissance totale indiquée dans le
tableau de puissance normale X rapport PT.
FCS: FCS pour le mode haute sensibilité =
FCS indiqué dans le tableau de puissance normale X rapport FCS.
Sile FCS est supérieur a 1, le FCS correspond & « 1 »
Lors de la sélection d'unités pour une installation mixte (unités intérieures DX RA + unité intérieure DX VRV),

. La correction C, correspond a Te = 9 °C / valeur de rapport PT pour chaque type d'unité
intérieure, pour une température ambiante intérieure de calcul de X/Y °CBS/°CBH
. La correction C, correspond a Te = 9 °C / valeur de rapport PT pour chaque type d'unité

intérieure, pour une température ambiante intérieure de 29/19 °CBS/°CBH

Come utilizzare questa tabella

Capacita: Capacita totale per modalita ad alta capacita sensibile = Capacita totale per tabella

capacita normali X rapporto TC.

SHF:  SHF per modalita ad alta capacita sensibile = SHF per tabella capacita normali X rapporto SHF.

Qualora il valore SHF sia maggiore di 1, SHF & “1”

Quando si selezionano unita combinate (unita interna ad espansione diretta RA+ unita interna ad

espansione diretta VRV ),

. La correzione C, corrisponde a Te = 9°C valore rapporto TC per ogni tipo di unita interna, in
base alla temperatura interna di progetto X/Y °CBS/°CBU
. La Correzione C, corrisponde a Te = 9°C valore rapporto TC per ogni tipo di unita interna, in
base alla temperatura interna di progetto 29/19 °CBS/°CBU

Hoe deze tabel gebruiken:

Vermogen: totaal vermogen voor High Sensible-modus = totaal vermogen voor tabel normaal

vermogen x ratio TV.

SHF:  SHF voor High Sensible-modus = SHF voor tabel normaal vermogen x ratio SHF.
Indien SHF groter is dan 1, is SHF “1”

Bij het selecteren van units voor gemengd gebruik (RA DX-binnenunits + VRV DX-binnenunits),

. Correctie C, komt overeen met ratiowaarde Te = 9°C TC voor elk type binnenunit, athankelijk
van de ontwerptemperatuur van de binnenunit X/Y °CDB/°CNB

. Correctie C, komt overeen met ratiowaarde Te = 9°C TC voor elk type binnenunit, afhankelijk

van de omgevingstemperatuur van de binnenunit 29/19 °CDB/°CNB

Kak nonb3oBatbcs atoit Tabnuuen:

Mpou3BoaMTENLHOCTL: CyMMapHas MOLHOCTb A1 PEXUMa BbICOKOI MPOU3BOAMTENBHOCTY MO
cyxomy Tenny = CyMmapHast MOLLHOCTb No Tabnuue 0BbluHoit MoLHOCTY X KoadhduumeHT TC.

SHF: SHF ans pexwvma BbICOKOV NPOM3BOAUTENBHOCTM MO CYXOMY Tenfy =

SHF no Tabnuue o6biHoM MoLLHocTH X koadduumeHT SHF.

Ecnu SHF 6onblue 1, nputste SHF paBHbiM 1

Mpw BbIGOpe 6N10KOB N5 CMeLLaHHbIX YCTAHOBOK (BHYTPeHHIE Grioku RA DX + BHyTpeHHMe Broku

VRV DX):

. KoppexTposka C, cooTeeTcTByeT aHaqenmio koaduuverTa TC Te = 9°C ana kawgoro Tuna
BHYTPEHHWX BI0KOB, B 3aBVCUMOCTY OT pacHeTHoV Temnepatyps! B nometleHim XY °C cyx.1./°C Bn.T.

. Koppextposka C, cooTseTcTByeT 3HaueHuto koadhduumenta TC Te = 9°C ana kaxaoro Tuna
BHYTPEHHX 61I0KOB, B 3aBUCMMOCTI OT TemnepaTyphbl B nomelleHm 29/19 °C cyx.1./°C Bn.T.

Bu tablo nasil kullanilir:

Kapasite: Yiiksek hassasiyet modu toplam kapasitesi = Normal kapasite tablosu igin toplam kapasite

XTC orant.

SHF: Yiksek hassasiyet modu icin SHF = Normal kapasite tablosu igin SHF X SHF orani.
SHF, 1'den biiyiik ise SHF “1"dir

Karigik kombinasyonlar (RA DX i¢ uniteler + VRV DX i¢ niteler) igin tinite secimi yapilirken,

. C, diizeltme faktordi, X/Y °C KT/°C YT i¢ ortam tasarim basincina bagl olarak her bir i¢ inite
tipi igin Te = 9°C TC oranina karsilik gelir

. C, diizeltme faktorii, 29/19 °C KT/°C YT i¢ ortam tasarim basincina bagl olarak her bir i¢

Unite tipi icin Te = 9°C TC oranina karsllik gelir

3D079901A
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6 Capacity tables
6 - 3 Capacity Correction Factor

 Indoor Unit « FXMQ-MA9

FXMQ-MA9
Capacity correction factor Te = 11°C
indoor ai 14.0 °CWB 16.0 °CWB 18.0 °CWB 19.0 °CWB 200 °CWB 22.0°CWB 240 °CWB
temperature 20.0°CDB 23.0°CDB 26.0°CDB 27.0°CDB 28.0°CDB 30.0°CDB 32.0°CDB
TC 0.544 0.563 0593 0.634 0.338 0.722 0.759
FXMQ200MAS SHF 1136 1226 1.253 1195 1.155 1114 1.007
TC 0,548 0578 0617 0.657 0.685 0.728 0.765
FXMQ250MA9 SHF 1129 1209 1.230 1178 1.146 1108 1.095

I NOTES - ANMERKUNGEN - ZNHEIWOEIS - NOTAS - REMARQUES - NOTE - OPMERKINGEN - npyMeYaHus - NOTLAR

How to use this table - So verwenden Sie diese Tabefle - Mg Ba xpnaipoToINGETE AUTO TOV
mivaka - Cémo utilizar esta tabla - Utilisation de ce tableau - Come utilizzare questa tabelia -
Gebruik van deze tabel - Kak nonb3oBatscs atoi Tabnuveit - Bu tablo nasif kullanimali?:

1.

Capacity : Total capacity for High sensible mode = Total capacity for normal capacity table
X TC ratio.

Leistung: Gesamtleistung fiir hochfiihibaren Leistungsmodus = Gesamtleistung fiir
normale Leistungstabelle x GL-Verhéltnis.

Am6doan: Zuvolikh amddoan yia T Aeimoupyia upnAig euaiobnaiag = ZuvoAikr
amddoan yia Tov Tivaka kavovikwy amoddaoewv X avaloyia TC

Capacidad: Capacidad total para el modo de alta sensibilidad = Capacidad total para la
tabla de capacidad normal X relacion TC.

Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) — en anglais : SHF) : FCS pour le
mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.
Capacita: Capacita totale per modalita ad aita capacita sensibile = Capacita totale per
tabella capacita normali X rapporto TC.

Capaciteit: totale capaciteit in modus grote (“High”) gevoeligheid = totale capaciteit uit de
tabel met normale capaciteiten x TC-ratio.

MpoussodumesnsHocmb.: Obwas Npou3soOUMENbHOCMB OISt PEXUMA C 8bICOKUM KOIGH.
ouwymumozo oxnaxderus = Obuas npou3sodumesTbHocMb 015 HOPMarbHO20 pexuma,
mabnuua X koaghep. TC.

Kapasite: Yiksek algi modu icin toplam kapasite = Normal kapasite tablosundaki toplam
kapasite degeri x TC orani.

Sensible capacity (SHF): SHF for High sensible mode = SHF for normal capacity table X
SHF ratio .

Fiihibare Leistung (SHF): SHF fir hochfiihibaren Leistungsmodus = SHF fiir normale
Leistungstabelle x SHF-Verhéitnis.

Aigbnm amédoon (SHF): SHF yia Aeimoupyia uwnAig euaioBnaiag = SHF yia mrivaka
Kavovikwv amoddoewv X avaoyia SHF .

Capacidad sensible (FCS): SHF para el modo de alta sensibilidad = SHF para la tabla de
capacidad normal X relacion SHF.

Capacité sensible (FCS (Facteur de chaleur sensible) - en anglais : SHF) : FCS pour le
mode sensibilité élevée (« High ») = FCS du tableau des capacités normales x rapport FCS.
Capacita sensibile (SHF): SHF per modalita ad alta capacita sensibile = SHF per tabella
capacita normali X rapporto SHF.

Gevoeligheidscapaciteit (WGF (warmtegevoelsfactor)- in het Engels “SHF”): WGF voor
de modus grote (“High”) gevoeligheid = WGF uit de tabel met normale capaciteiten x
WGF-ratio.

Owymumas npousgodumensHocms (SHF): SHF 0ns pexuma ¢ 8bICOKUM Ko3he.
owymumozo oxnaxdeHusi = SHF dns HopmansHoeo pexuma, mabnuya X koageg. SHF.
Algilanabilir kapasite (SHF): Yiksek algi modu i¢in SHF = Normal kapasite tablosundaki
SHF degeri x SHF orani.

In case of SHF is bigger than 1, SHF is “1”

Fiir den Fall, dass SHF gréRer als 1 ist, wird SHF als “1” angenommen.
Ye mepimwon mou 1o SHF eivar peyaAitepo amd 1, 1o SHF eivar “1”
En caso de que SHF sea superior a 1, SHF equivale a “1”

Si FCS est supérieur a 1, utilisez « 1 » pour FCS.

Qualora if vaore SHF sia maggiore di 1, SHF é “1”

Indien WGF groter is dan 1, neem dan “1” voor WGF.

Ecnu SHF 6onbwe 1, mo SHF paser “1”

SHF degeri 1'den buyiikse, SHF degeri “1” kabul edilmelidir

3D079901A
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7 Dimensional drawings
7 -1 Dimensional Drawings

FXMQ-MA9
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Piping size (field supply)
Indoor unit Gas side Liquid side
FXMQ200MA9 @ 19.1 attached piping 295
FXMQ250MA9 @ 22.2 attached piping 295
No.| Name Description
1 | Liquid pipe connection Flare connection
2 | Gas pipe connection Attendant piping connection
3 | Ground terminal M5 (Inside switch box)
4 | Switch box
5 | Power supply wiring connection
6 | Transmission wiring connection
7 | Hook M10
8 | Discharge companion flange
9 | Suction flange
10 | Attached piping Brazing
11 | Name plate
PS1B Internal thread
12 | Drain piping connection Major dia. @33.349
Minor dia. @30.391
13 | Water supply port

I wnotes

1. Location of unit's Name Plates: Switch box surface.

2. Mount the air filter at the suction side. Select its colorimethod (gravity method) 50% or more.

3D038851A
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8 Centre of gravity

 Indoor Unit « FXMQ-MA9

8 -1 Centre of Gravity

FXMQ-MA9
1100 1380
485 615
Air outlet Air inlet
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9 Piping diagrams
9-1 Piping Diagrams

FXMQ-MA9

Heat exchanger
%% Fan
Filter Filter
FHFFHHH P
T HTHTH
Electronic
expansion valve

Gas pipe
connection port

Liquid pipe
connection port
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10  Wiring diagrams
10 - 1 Wiring Diagrams - Single Phase

FXMQ-MA9
Lo Control box
Power supply Erl_ . i—é_) X1 AIml
1~220-240V 50Hz SupP T
1~220V 60Hz T o
XBA]
M| © [ XM
RED  WHTNHTNHT) RED{ RED] RED
K1mjf5) ]
G MR HIPNKET o S Note 4
\‘E, K2M \[5) __\m L WH_Tﬁ _]]I__ In?n?tfromoutside
i g (] Y] S Note 3
\mK3M \|5l | o[ ORG __| Transmission wiring
RED) 4 RED RED| RED BLU Central remote control
/ Hl“TH:@H gt RN P2 '
L et sl S EH e H BLp - |
ikhao)y o 1 I g g XM
RED (BLK [ORG [BRN
[ 2] 2223 24125 MM W
WITWTNT Vi Ve !

Wired remote control
(optional accessory)

1. [T TJ: terminal block
[6.9], D-: connector

Igj: short circuit connector
-O-: terminal
. -k~ field wiring
. In case using central remote control, connect it to the unit in accordance with the attached instruction manual.

. Symbols shown as follows: PNK: pink, WHT: white, YLW: yellow, ORG: orange, BLU: blue, BLK: black, RED: red, BRN: brown)
. Use copper conductors only.
. In case high E.S.P. operation, change the switch (SS) for ‘H'.

N oA WN

Indoor unit Optional parts
A1P Printed circuit board M1P [Motor (drain pump)
C1-C2 Capacitor (M1F ¢ 2F) Wired remote control
F1U Fuse (F, 5A, 250V) R1T [Thermistor (air)
HAP Light emitting diode (service monitor-green) SS1 [Selector switch (main/sub)
K1M Magnetic contactor (M1F ¢ 2F) Connector for optional parts
K2M Magnetic contactor (M1F ¢ 2F) X8A [Connector (float switch)
K3M Magnetic contactor (M1F « 2F) X18A [Connector (wiring adapter for electrical appendices)
K1R-K3R Magnetic relay (M1F « 2F)
KPR Magnetic relay (M1P)
M1F « M2F Motor (indoor fan)
Q1M « Q2M Thermo switch (M1F « 2F embedded)
R1T Thermistor (air)
R2T « R3T Thermistor (coil)
SS Selector switch (static pressure)
TR Transformer (220-240V/22V)
X1M Terminal block (power)
X1M - X3M Terminal block
X4M Terminal block (control)
Y1E Electronic expansion valve
I notes

When connecting the input wires from outside, forced OFF or ON/OFF control operation can be selected by remote control. In details, refer to the installation manual attached to the unit.
. In case installing the drain pump, remove the short circuit connector of X8A and execute the additional wiring for float switch and drain pump.

3D039621E
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11  Sound data
11 -1 Sound Pressure Spectrum
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Fan characteristics
1 Fan Characteristics

FXMQ200MAVE9 FXMQ200MAVE9
50Hz 220V 60Hz 220V
(mmH,0) (PA) (mmH,0) (mmH,0) (PA) (mmH,0)
300— ’— 300 Q ij}}/ 2
30 F 430 30f S - 30
- <‘\\Q\ .
- - - & High .
o‘é@@ (High ESP)
L High 7 B { - i
| \@‘ ESP) _ LF \<W;h ESP) .
g 20| 200 420 g 2070 420
2 i 2
] L Q w L. -
L /e -
w2 High n
R Ao ¢ (Standard | I Cenye i
W ESP)
10 | 100 u 410 10 |- 100] <410
W
L (Standard ESP) /) | L Standard ESP) 4
7777 . L
o IF ‘g ot €SP 5 i
77 wer it 0
i 777 \i%\anda‘ 4 ESP) | L L 77777 L7 7777 77777 il
i L 77' Lower limit of ESP 4
I [‘ (tandard ESP)
oL 1 I Y N O T T O T T | J 9 0L 0Ll [ N T . I T T T T 4
8 50 53 58 63 65 g & 8 ke §3° 65
Air flow (m¥/min) 30035172 Air flow (m*/min) 3D035172
I notes I notes
1. The remote control can be used to switch between “high” and “low”. 1. The remote control can be used to switch between “high” and “low”.
2. The air flow is set to “standard” before leaving the factory. It is possible to switch between 2. The air flow is set to “standard” before leaving the factory. Itis possible to switch between
“standard ESP” and “high ESP” by changing the switch in the indoor unit electrical box. “standard ESP” and “high ESP” by changing the switch in the indoor unit electrical box.
FXMQ250MAVE9 FXMQ250MAVE9
50Hz 220V 60Hz 220V
(mmH,0) (PA) (mmH,0) (mmH,0) (PA) (mmH,0)
300 / M 300 / K
30 - =430 30 A 30
r Q (Hrli hh ESP) 7 ol '\"&% 7
Q 19! &
| $E ) L L \)QQQ}‘\QS:?\ )
N
r n r B Low T
N (High ESP)
20 - 1 20 - i
3 o \E%%\)High 3 " ? "
2 - N\ 2 =)
s i ¥ \,n\u?"\mg\y\ Standard| | g r X W 7
L < \\,\'\Q‘(\E ESP) 2 \_D‘Nz‘:\?ﬁ?\
g T 1 g8 T S 1
> L >
g L F (gt‘zndard ESP) i 2 High
2 2 B (Standard 7
- L | w ESP)
i
10 | 100 mwe‘:s‘;“‘:;és?\ —=10 10 F 410
- B S i L L (Standard ESP) |
Tl 1 Tl ower timit of ESP 1
L - . | 771 (S\ar\da‘d ESP) |
oL ol L L -0 oL olu Ll L d g
60 62 65 12 75 80 60 62 65 72 75 80
Air flow (m*min) Air flow (m*min)
3D035173A 3D035173A
I notes I notes
1. The remote control can be used to switch between “high” and “low”. 1. The remote control can be used to switch between “high” and “low”.
2. The air flow is set to “standard” before leaving the factory. It is possible to switch between 2. The air flow is set to “standard” before leaving the factory. It is possible to switch between
“standard ESP” and “high ESP” by changing the switch in the indoor unit electrical box. “standard ESP” and “high ESP” by changing the switch in the indoor unit electrical box.
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These products are not within the scope of
the Eurovent certification program

The present leaflet is drawn up by way of information only and does not

constitute an offer binding upon Daikin Europe N.V.. Daikin Europe N.V. BA RCODE
has compiled the content of this leaflet to the best of its knowledge. No

express or implied warranty is given for the completeness, accuracy, re-

liability or fitness for particular purpose of its content and the products

and services presented therein. Specifications are subject to change

without prior notice. Daikin Europe N.V. explicitly rejects any liability for

any direct or indirect damage, in the broadest sense, arising from or re-

lated to the use and/or interpretation of this leaflet. All content is copy-

righted by Daikin Europe N.V.

Daikin products are distributed by:

DAIKIN EUHOPE NV, Naamloze Vennootschap - Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende - Belgium - www.daikin.eu - BE 0412 120 336 - RPR Oostende

The present publication supersedes EEDEN14-204

EEDEN15-204 « 01/15 « Copyright Dai
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